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Waraga na Paulo öcöö both
Tito

Köp na tye ï waraga ka Paulo
both Tito

Tito onwongo obedo Arok n'ölökërë ï dini
k'Ekiricito. Ën obino ödökö awodh Paulo na könyö
ën ï tic mërë.
WaragakaPaulobothTito ëcööbothakönymërë

na tye ï Kurete, n'onwongo ëwëkö kunönmë nënö
tic ka jö n'oye Kiricito. Köp tye adek na pïrgï tëk ï
waraga ni.
Më acël, etye ka nïangö Tito më po ï kite n'ëtëla

ka jö n'oye Kiricito myero obed ködë, rwökmërë ï
kite më kwö na ba bër ka jö na pol më Kurete. Më
arïö, etye ka mïö thama both Tito kite na myero
opwony dul na papath ka jö n'oye Kiricito, jö na
döngö,mon na döngö (na twërö pwonyo gïnï mon
na thïnö), cwö na thïnö ëka opii gïnï. Më ajiki,
acöc mïö Tito thama na lübërë kï kite më kwö
k'Ekiricito, rwökmërë më bedo kï kuc, wat na bër
ëkamëwëköadagë,pyem, ëkapopoka ï kin jön'oye
Kiricito.

Moth
1 Waraga ni öya kï both Paulo, n'obedo atic

k'Obanga ëka akwëna ka YecuKiricito. An eoramë
jïngö yee ka jö n'Obanga öyërö ëka më pwonyogï
më ngeo köpmëadyer na nyutho nïgï kitemë kwö
më lworo Obanga.
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2 Yee ëka ngec ni ocung ï kom gen më kwö na
ba thum, n'Obanga, na ba twakö köp më twodo,
onwongo öcïkö na bara ecweo lobo.

3 Man ënë karë n'Obanga onyutho köp mërë
kanyalër na wan ëtïtö both jö kïbëc. Man ënë köp
n'onwongo egena ködë, n'Obanga Alar onu öcïkö
bothamë atïta.

4 Both Tito, athïn-na më adyer na an anywakö
kodi yee:

Obanga Apap ëka Alar onu Kiricito Yecu ömïïwu
gum ëka kuc.

Tic ka Tito ï Kurete
5 Tyën köp n'ömïö an aweki ï Kurete onwongo

obedo më yübö tic n'odong na ba othum, ëka më
ketho edite ï taun acëlacël, kite n'onwongo anaciki
ködë.

6Atëlamyero obed ngat na köpmörö na rac ope
ï kome. Ënmyero obed ngat na tye kï dhakö acël.
Ëthïnë myero obed jö n'oye Yecu Kiricito, na köp
mörömë carö carö kür owinyere ï komgï, onyo na
ba winyo gïnï pïny.

7 Pïën atëla ka jö n'oye Kiricito obedo ngat na
gwökö jami k'Obanga, myero obed ngat na köp
möröna rac ope ï kome—kür obedngat nawakërë,
kür obedngat n'akëmömaköpïöpïö, kür obedngat
na mër, kür obed akwïnyö, kür obed ngat n'owor ï
lïm.

8 Ën myero obed ngat na gwökö welo, ngat na
marö tïmö gin na bër, ngat na lörë kënë, ngat na
kite atïr,ngat na cwinye leng, ëkana gwökërë kënë.
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9 Ën myero ömak köp më adyer na tëk kite
n'epwonyoködë, ëkömïï ënöcük cwiny jönökënëkï
pwonymëadyer ëkamëyübö thamaka jönapyem
ködë.

10Pïën jön'obedoepyempolgïnï, jöna twakököp
na thërëopeëka jönabwölögïnï jïï,polmërëgurup
ka jö namïtö nï jö kïbëcmyero ëlïrgï pï larë.

11 Koth jö nön myero imiwugï ölïng ökö, pïën
nwongo tye ka balö gïnï jö na pol naka kï jö më
udigï kïbëc kï pwonyo jami na myero gïn kür op-
wony—ëka nï pï woromë nwongo lïm.

12Naka thon ngat mörö acël kï kin edwarpïnygï
okobo nï, “Jö Kurete obedo gïnï etwodo karë kïbëc,
cal gïnï kï leeni na ger, eworo na komgï wac.”

13 Caden ni tye atïr. Pï manön, myero ïjükgï na
tëk ëk obed gïnï kï yee më adyer,

14 ëka kür obed gïnï më ketho cwinygï mëwinyo
köp k'Eyudamëödödömököna thërë ope, onyo cïk
ka jö na kwërö gïnï köp adyer.

15 Both jö na leng, jami kïbëc tye na leng, ëntö
both jö na kitegï öbal ökö ëka ba yee gïnï, gin mörö
na leng dong ope bothgï. Ï adyer, ryëkögï ëka
thama na tye ï ïgï na nyutho nïgï bal otyeko bal
dong ökö.

16 Gïn tuco kï dhögï nï gïn engeo Obanga, ëntö
ticgï nyutho nï gïn ba ngeo Obanga. Gïn obedo jö
na reco, jö na bawinyo pïny ëka ba twërö gïnï tïmö
ginmörö na bër.

2
Pwonymë adyer
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1 In myero ipwony gïn na rwatërë kï köp më
adyer.

2Pwony cwönaditomëbedo jö na lörë kën-gï, jö
na römö awöra, jö na gwökërë kën-gï, jö na yeegï kï
margï tye kakarë nakun dïö cwinygï.

3 Kömanön thon, pwony mon na dito nï gïn
myero obed kï wörö ï kite më bedogï kïbëc, kür
obed gïnï wegi anïï na nwongo cökö köp kï both jö
nökënë, kür obed gïnï jö na dong ödökö gïnï opii ka
köngö, ëntö obed gïnï jö na pwonyo gin na bër.

4 Cë gïn dong twërö pwonyo mon na thïnö më
marö cwögï ëka ëthïnögï,

5 obed gïnï mon na lörë kën-gï ëka mon na leng,
na tio gïnï tic më pacö, mon n'obedo gïnï ëkïca
nakun mïrë gïnï both cwögï, ëk kür ömïï jö nökënë
öyany köp k'Obanga.

6 Ï yoo acëlnön, cük cwiny awope nïmyero obed
gïnï jö na gwökërë kën-gï kï thama na tye atïr.

7 In kikomi myero ibed apor më tïmö gin na bër
ï yodhi kïbëc. Bed ngat na kite atïr ï pwonyni, keth
cwinyi ïë rwök,

8 nakun ïtwakö köp adyer na ba mïögï karë më
nwongo balmörö ïë, ëk ömïï lewic ömak ngatmörö
na mïtö pyem kod onu, pïën nwongo gïn ba nënö
ginmörö na rac namyero okob gïnï ï kom onu.

9 Pwony opii obed gïnï kï winy both editegï ï
karë kïbëc,më tëmö yomo cwinygï. Gïnmyero kür
opyem ködgï,

10 ëka kür ökwal gïnï gin mörö kï bothgï, ëntö
myeroonyuth gïnï nï gïn jö na genere rwök, ëk ï gin
nakïbëcnagïnbino tïmöömïï pwony ïkomObanga
Alar onu onen na bër.
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11Pïën kïca k'Obanga na kelo larë onen dong ökö
both jö kïbëc.

12 Kïca nön pwonyo onu më kwërö lübö kite ka
jö na ba lworo Obanga ëka kï miti kïbëc më lobo
ni. Pwonyoonumëgwökërë këkënonu, ëk ebedna
cwiny onu tye atïr, ëka kï kwö më lworo Obanga ï
lobo ni,

13 nakun onu ëkürö gum na gen onu ocung ïë—
ënë më nënö Obanga onu na dit ëka Alar, Yecu
Kiricito ka bino dwogo kï dheo.

14 Ën ömïrë kënë pï onu më gönyö onu ökö kï
ï kom bal kïbëc ëka më lönyö onu ëk ebed jögë
kikome, na tye gïnï kï miti më tïmö gin na bër.

15 In myero dong ikob köp ni gïnï. Cük cwinygï
ëka ïjükgï kï twër kïbëc. Kür ïmïï ngat mörö ocai.

3
Kit kwö k'Ekiricito

1 Po wi jö n'oye më mïrë kën-gï ï thë löc k'ëtëla
ëka wegi twër, më bedo kï winy, më yübërë pï tio
tic kïbëc na bëcö.

2 Kob nïgï kür ötwak gïnï köp na rac ï kom ngat
mörö, obed gïnï kï kuc, obed gïnï kï mwolo ëkamë
tïmö kïca both jö kïbëc.

3 Ï karë mörö n'opoth angec, onu thon onwongo
pod ebedo jö na mïng, jö na ba winyo pïny, onu
onwongo erwenyo ökö ëka ebedo opii më miti ka
jami na papath na yomo cwiny onu. Onu ëbalö
karë onu ï cwinymënyeko ëka adagë, jïï ödagö onu
ëka onu thon ëdagërë këkën onu.

4Ëntö ï karë na kïca ëkamar k'Obanga Alar onu
onen,
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5 ën ölarö onu, pathï pï tic mörö na bëcö
n'onwongo onu ëtïmö, ëntö pï kïcamërë. Ën ölwökö
bal onu nakun mïö onu nywölërë më arïö ëka më
mïö onu dökö jö na nyen kï Tipo Naleng.

6 Ën öönyö Tipo Naleng ï kom onu na thwönë ï
Alar onu Yecu Kiricito.

7 Pï kïcamërë ën ökwanö onu nï kite onu atïr ëka
ömïö onu më bedo kï gen më nwongo kwö na ba
thum.

8Man ënë köp adyer. An amïtö nï icung unu na
tëk ï köpni gïnï, ëk jö nadongoye gïnï Obanga obed
gïnï kï thama më mïrë më tio tic na bëcö. Manön
ënë bër rwök ëka bedomë köny both jö kïbëc.

9 Ëntö kwër unu köp më pyem mökö më mingo
mingo ëka kï köp ï kom nyïng mökö më thëkwarö,
dhaa ëka larö köp ï kom cïk. Man gïnï kïbëc ba bino
könyöwu, ëka könymërë ope.

10 Cok dhanö na kelo apokapoka wang më acël,
ëka icok wang më arïö. Kinge manön, kür dökï
iribiri ködë.

11 Myero inge nï koth dhanö nön ölökërë dong
ökö kï köp adyer ëka ötïmö bal; ën dong öngölö köp
ï kome kënë.

Köpmë ajiki
12 Ka an abino oro Artema onyo Tukiko bothi,

nën nï ïtïmö tëk më bino yo botha ï Nikopoli, pïën
an dong atyeko moko thamana më bedo kunön ï
karë më cwïr.

13Tïm kï tëkmëmïö köny both Jena, na ën obedo
ngatnangeo cïk, gïnk'Apolo ïwothgï ëka ïnënnï gïn
tye kï jami kïbëc na gïnmïtö.

14 Jö onumyero opwonyere gïnï më mïrë më tio
tic nabëcö, ëkobed gïnï jö na twërökönyö ewodhgï
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nacanmöködïögï, ëkakürobedgïnï kï kwönaköny
mërë ope.

15Utmego kïbëc na tye gïnï kanya acël köda kany
omothi gïnï. Mothutmegokïbëcnamaröonu ï yee.
Kïca k'Obanga obed kodwu!
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